
©MOVINft 
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 

IN LANGUAGE ONLY AMERICAN HOME 
SLOVENIAN MORNING 

DAILY NEWSPAPER •m i 

NO. 48. C L E V E L A N D , 0 . , THURSDAY MORNING, F E B R U A R Y 26th, 1931. L E T O XXXIII—VOL. X X X I I I 

Ali bo Hoover dovolil denar brezposelnim veteranom? 
Eden na jbolj odličnih časo-
pisov, "The World," pro-

dan za pet mlijonov 
New York, 25. f e b r u a r j a . 

Eden prvih in na jvečj ih časopi-
sov v Ameriki in na svetu, The 
New York World, bo prodan te 
dni za približno svoto $5,000,000. 
Ta časopis j e bil ustanovljen v 
letu 1861 po nekem Joseph Pu-
litzer ju . Slednji j e prišel kot 
siroten mladenič iz Ogrskega in 
•se naselil v St. Louisu, k j e r je 
kmalu toliko si pridobil, da je 
kupil list St. Louis Dispatch, ka-
terega je potem združil z listom 
"Post ." Leta 1883 je prišel v 
New York, k j e r je od Jay Goulda 
kupil časopis "Morning World" 
za $346,000. S spre tno pisavo 
in dobrim vodstvom je spravil 
časopis "Wor ld" tako napre j , da 
je imel zadnje čase 1,300,000 na-
ročnikov. Njegove n o v i c e in 
članki so bili upoštevani po vsem 
svetu. Leta 1911 j e Puli tzer 
umrl in zapustil časopis svojim 
t rem sinovom. Toda zadnje ča-
se je začel list zgubljat i , in je 
naredil lansko leto $1,900,000 
zgube," letos v j a n u a r j u pa že 
$170,000. Teda j so pričele pri-
ha j a t i ponudbe, da se časopis 
kupi. P rvo tno je bilo ponujenih 
že $10,000,000 samo za nepre-
mično vrednost časopisa, in kot 
se sedaj poroča, bo kupna cena 
$5,000,000. časopis bo k u p i l 
znani č a s n i k a r s k i sindikat 
Scr ipps-Howard, ki plača takoj 
$500,000, potem $500,000 \A 90 
dneh, v 6 mesecih $2,000,000, 
ostalo svoto pa po preteku dveh 
let iz dobička, ki ga bo naredil 
časopis. Uredit i se mora jo še 
neke zapuščinske zadeve sinov in 
vnukov r a n j k e g a Puli tzer j a, 
predno bo pogodba sklenjena in 
podpisana. 

o 
Truplo neznanca 

V Tinkers potoku, stop 25, v 
Bedford, Ohio, so našli včera j 
t ruplo nekega nepoznanega moš-
kega. Neznanec je približno 65 
let s tar , 5 čevljev in 4 palce vi-
sok. Na levi roki mu m a n j k a 
kazalec. Truplo se n a h a j a v 
mrtvašnici . 

Slabo za tatove 
V državni postavodaj i v Co-

lumbusu je neki poslanec izjavil, 
da so ta tvine in zločini v Cleve-
landu odjenja l i za 4 procente, 
naka r je senator Marshal l iz 
Clevelanda pripomnil , da so tat-
vine ponehale, ker v Clevelandu 
— ni nič več za ukrast i . 

Osem odstavljenih 
Governer White je odslovil iz 

službe osem republikanskih dr-
žavnih prohibici jskih agentov. 
Nj ih mesta dobijo demokrati , 
čudno je, da se iz Clevelanda ni 
nihče oglasil za t a urad. 

Aktivna policija 
Včera j je policija vdrla v 

prostore na 4104 Central Ave., 
k j e r j e hazardi ra lo kakih 150 
l judi. Ko so slednji zagledali 
Policiste, so hoteli pasti po nj ih , 
toda policisti so potegnili revol-
ver je . 42 oseb je bilo are t i ranih . 

Pogreb Odlazka 
Pogreb preminulega Tom Od-

lazka se vrši v soboto, 28. f ebru-
a r j a ob 8:30 z j u t r a j v cerkev 
na Holmes Ave., v Collinwoodu, 
in potem na St. Paul ' s pokopali-
šče. 

Zanimiva igra 
Iz Collinwooda se poroča, da 

bo dvorana Slovenskega Doma v 
nedeljo napoln jena z številnim 
občinstvom, ko vprizori društve 
Lil i ja svojo zadnjo igro v t e j se-
zoni. 

* F a r m e r j i v državi Ohio sc 
Prodali lansko leto za $45.000.-
000 mleka 

Državni pravdnik je po-
zval deset prič pred veli-
ko poroto glede umora 
Državni pravdnik Miller j e 

imel včeraj pr ipravl jen ih deset 
prič, ki so bile pozvane, da pri-
čajo pred veliko poroto in priča-
jo, kar vedo o umoru bivšega 
councilmana Po t t e r j a , ki j e bil 
umorjen . Kot priče so poklica-
ni : Fred C. Laub, hišnik po-
slopja, v katerem je bil Pot te r 
umor jen . Mrs. Fred Laub, že-
na hišnika, ki j e našla truplo. 
J . J . Redlick ali z drugim ime-
nom "Gray," ki je stanoval v 
s tanovanju direktno pod onim. 
k j e r j e bil Pot te r umorjen . Bet-
ty Gray, ki je skupno bivala z 
Red ličkom- Queen Es the r Mor-
gan, 16 let s ta ro šolsko dekle, 
ki j e tudi stanovala v istem po-
slopju, in ki je izjavila napram 
policiji, da je videla Hymie Mar-
tina p a r k r a t v hiši pred 3. fe-
b rua r j em, ko se je p r i p e t i l 
umor. Nadzornik detektivov, 
Cornelius Cody, ki j e vodil poli-
ci jsko preiskavo glede umora 
Po t t e r j a . Detektivi Covvles, Ho-
gan in Wolf, in končno okra jn i 
koroner dr. Pearse . Redlick je 
v zaporih kot n u j n a priča, ker j e 
izjavil, da je slišal padec v sta-
novanju , k j e r se je naha ja l Pot-
ter . Njegova varščina je bila 
določena na $5,000.00, toda dr-
žavni pravdnik ni hotel spreje t i j 
varščino v imenovani svotf, ko 
jo je ponudil Marvin Kohen, 
b ra t m e s t n e g a councilmana 
Kohena. Zagovornik Redlicka je 
šel na sodnijo, da prisili držav-
nega pravdnika, da spre jme 
bond za Redlicka, toda sodnik je 
tožbo zavrnil. In ko je zagovor-
nik pozneje prišel v urad 'šerifa 
Sulzmanna in zahteval od nje-
ga, da mu izroči Redlicka, je 
Sulzmann zahtevo zavrnil, re-
koč, n a j se obrne na državnega 
pravdnika. Sodnik Penty, ki je 

; prvotno določil varščino, je sled-
n j e odobril, toda odobriti j e neče 

j Miller, ki t rdi , da kompani ja , ki 
hoče položiti varščino, ni odo-
brena od zveznega zakladniškega 
oddelka. 

o 

; Jugoslovanski Progresiv-
ni Klub v Euclidu 

Dobro poznani okra jn i urad-
nik, šerif John Sulzmann, pri-
de na sejo gori imenovanega 
Kluba in sicer v petek, 27. fe-

b r u a r j a ob pol osmi uri zvečer. 
Se ja se vrši v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave. 
Tekom zadnje k a m p a n j e je bil 
preveč zaposlen in se ni mogel 
odzvati, zato je pa sedaj oblju-
bil, da pr ide v petek. Zastopni-

!ki, ki so bili poslani na sejo 
mestne zbornice te r na sejo car-
te r komisije, bodo podali svoja 

| poročila na t e j seji. Vabljeni 
so vsi Jugoslovani v Euclidu.— 

i Odbor. 
Visoka varščina 

Pred nekaj dnevi so t a j n i 
agenti zvezne vlade aret i ral i v 
Euclidu nekega Louis Pus te r -
hofer , pr i katerem so dobili fo-
tografske plošče za pona re j an j e 
$20.00 bankovcev. Are t i r ana 
sta bila tudi dva njegova sinova. 
Varščina je bila sedaj določena 
na $75,000. Pus te rhofe r s tanu-
je na 19730 Tyronne Ave. 

Srebrna poroka 
Srebrno poroko bosta obhaja- ; 

• la v soboto Mr. in Mrs. Leopold, 
poznana f a r m e r s k a družina v 

i Madison, O. Srebrno-poročen-
• cema pošiljamo prav iskrene če-

s t i tke! In p r i j a te l j i so povab-
> ljeni, da se udeležijo v soboto 
. ali v nedeljo domače pr i redi tve 

rvK nrililr? elavnnsti 

t 

Važne spremembe spreje-
te v kongresu glede spre-
membe ameriške ustave 
Washington, 25. f e b r u a r j a . 

Potem ko je tozadevno t r a j a l boj 
v kongresu mnogo let, j e bil 
končno včera j vendar v poslan-
ski zbornici sp re je t predlog, da 
se odpravi takozvano kra tko za-
sedanje kongresa, v katerem so 
sedeli poraženi kandidat i pri 
zadnj ih volitvah. Dosedaj j e do-
ločevala ustava, da oni kongres-
mani, ki so bili izvoljeni pri vo-
litvah v novembru mesecu, sme-
jo zasesti svoje prostore v kon-
gresu šele v decembru mesecu 
pr ihodnjega leta, in predsednik, 
ki j e izvoljen novembra meseca, 
pride v urad šele 4. marca dru-
gega leta. Poslanska zbornica 
je pa seda j sprejela predlog za 
spremembo k ustavi in sicer z 
289 glasovi proti 93, da novo 
izbra l i kongresmani dobijo se-
deže 4. j a n u a r j a , in da predsed-
nik nastopi svoj urad 24. j anu-
a r j a , namesto 4. marca. Pr iča-
kuje se, da bo predlog tudi v se-
natu spreje t , toda predno bo ve-
ljaven, mora biti predlog odo-
bren od 36 raznih držav izmed 
48, ka r bo vzelo nekako dve leti. 
Dvajse t let so se borili v kon-
gresu glede tega predloga. 

o 
Tako je, kjer je dosti de-

narja 
Hollywood, Cal., 25. f eb rua r -

ja . Mary Lewis, z n a m e n i t a 
operna pevka je bila na je t a od 
Pa the družbe za eno premikajo-
čo sliko. Dobiti bi morala $25,-

: 000. Sedaj pa toži, ker družba 
ne plača denar j a . Družba je pa 
odgovorila, da je pevka priredi-
la banket, ki je veljal $22,500, 
zlasti za pijačo, in da se je pev-
ka tako napila, da je dobila 
$2,500 na račun, da je lahko po-
begnila pred časnikarskimi re-
por te r j i . A f e r a je svoje dni 
vzbudila mnogo prahu . 

Največji diamant na sve-
tu najden 

London, 25. f e b r u a r j a . Kot se 
poroča iz Johannesburga , južna 
Af r ika , so t am našli doslej na j -
večji d iamant na svetu. Kamen 
tehta 200 karatov, potem ko je 
bil izbrušen. Doslej na jveč j i 
d iamant je Orlov diamant , biv-
še last ruskih car jev, ki j e tehta l 
113 karatov. 

Vstopnina na Pasijon 
Tri vstopnice za Pas i jon so 

bile prodane te dni v slaščičarni 
Mrs. Kushlan v S. N. Domu. 
Vstopnice so po $1.50, toda za 
n j e je bilo plačano samo $1.00. 
Kdor vidi pomoto, j e prošen, da 
se zglasi pr i Mrs. Kushlan toza-
devno. 

Znižane cene 
Cunard družba naznanja , da 

bo znižala ceno izletniškim pa-
lobrodnim ka r t am med New 
Yorkom in L jub l jano od $210.00 
na $175.00, ako se kupi ka r t a za 
obe s t rani . Opozar jamo na to-
zadevni oglas Mihaljevich Bros. 
ki bo priobčen ju t r i . 

Ognjegasni načelnik 
V soboto zapusti urad ognje-

gasnega načelnika v Clevelandu 
George Wallace, ki j e bil v og-
n jegasni službi mesta celih 62 
let. Včera j je dir igiral gašenje 
velikega požar ja v lesnem skla-
dišču na Kinsman Rd. 

Mlad v smrt 
Alois June, 13821 Clifton 

Ave., j e bil bolan že en teden in 
je obupal nad živl jenjem, šel je 
v garažo, zaprl vra ta , odprl mo-
tor in se vsedel v avtomobil. 
S t rupeni plini so ga seveda ta-
Vm -7arliiSili 

Morebiti bomo letos glaso-
vali v Ohio glede od-

prave prohibicije 
Columbus, Ohio, 25. f eb rua r -

ja . Državni poslanec Nipper t je 
pred nekaj tedni vložil v držav-
ni postavodaji d r ž a v e Ohio 
predlog, da se ponudi državl ja-
nom v Ohio pr i pr ihodnj ih voli-
tvah v novembru, da glasujejo , 
ali so za odpravo prohibici je ali 
ne. Skupni odsek poslanske in 
senatne zbornice j e z 10 proti 7 
glasovom odločil, da se predlog 
prinese pred zbornico t e r je pod-
vržen debati. Ako bi odsek tega 
ne priporočil, bi predlog t ako j 
propadel. Tako pa pr ide predlog 
na vrs to pr ihodnj i teden pred 
celo zbornico in se p r ičakuje 
ostre tozadevne debate. Mokri so 
imeli na svoji s t ran i kot govor-
nike predsednika mokraške or-
ganizacije, enega duhovna in od-
lično zastopnico ženstva, dočim 
so zastopniki suhih imeli večino-
ma pas to r j e na svoji s t rani . 

o 
"Boljši časi" 

Od časa do časa gotove osebe 
p r ina ša jo v javnos t tolažilo in 
prerokovanja , da se bodo časi 
izboljšali. To pot se j e oglasil 
E. D. Lynde, t a j n i k dobrodelnih 

| družb v Clevelandu, ki pravi , da 
se bo po 1. aprilu položaj mno-
go izboljšal. Lynde t rdi , da ne 
vp ra šu j e jo l j u d j e več toliko za 
podporo kot so pre j . Toda med 
tem se j, efond $750.000 za pod-
poro brezposelnim znižal, da je 
le še par dolar jev v blagajni , in 
tudi mestni bondi,.v vsoti $950.-
000, so skoro izginili iz b lagaj-
ne. Tekom decembra je po-
vprečno 275 oseb prosilo za 
dnevno podporo, tekom j anua r -
j a pa povprečno 150 oseb na 
dan. 

* Pa r l amen ta rne volitve se bo-
do vršile na španskem 12. apri-
la. 

Thomas in 
A. Hirstius 

T r i j e prominentni člani repu-
t l ikanske p o l i t i č n e mašine 
Maurice Maschketa v Clevelan-
du so bili pozvani, da pr idejo I 
pred veliko poroto in t am priča-
jo. Pczval j ih je državni prav-
dnik Ray Miller. Ti t r i j e so: A. 
J. Hirst ius, eksekutivni t a jn ik 

! republikanske s t ranke v Cleve-
landu in bivši t a jn ik volivnega 
odbora. Fred W. Thomas, mest-
ni clerk. A. J . De Maioribus, 
republikanski councilman. Hirs-
tiusa bodo vprašali, k a j j e res-
nice na govoricah, da j e Pot te r 
povedal nekemu upl j ivnemu po- ] 
l i t ikar ju , da če ne dobi d e n a r j a ] 
za obrambo radi kr ive prisege, : 
da bo povedal dovolj, da bo šlo ] 
več poli t ikarjev v ječo. Ta grož-
n j a je bila iz javl jena v City 
Hall, 3. f e b r u a r j a , pa r ur pred 
umorom Pot te r ja . Clerk Thomas 
bo vprašan, ka j je Po t t e r z n j im 
govoril na dan umora. Tudi | 
councilman de Maioribus ve neka j j 
o škandalih. Nadal je bo pokli-
cana Mrs. Potter , vdova po ubi-
tem councilmanu. Na dan po-i 
greba Po t t e r j a je dobila vdova 
pismo, pisano od neznanca, v ka-
terem slednji pravi, da n jen mož 
ne bo več imel prilike p regan ja -
ti se okoli z ženo neznanca, ki 
piše dotično pismo. Neznanec se 
j e podpisal, ko tda je on ubil Pot-
t e r j a . Dva dni po pogrebu je 
neki moški poklical Po t te r j evo 
vdovo po telefonu in se silno 
smejal v telefon, toda govoriti 
ni hotel. 

* š t r a j k a r i c a Alber ta Bach-
man je bila včeraj od nekega 
skeba ustrel jena v St rouesburg, 
Parmta 

Policija je prodajala opoj-
no pijačo odjemalcem i 

v New Yoru 
New oYrk, 25. f e b r u a r j a . V 

New Yorku višje sodnije že 
dal j časa pre i sku je jo poslovanje 
manjš ih sodnij. Včeraj je pred-
sednik preiskovalne sodnije pr i - ' 
šel na dan, da sta imela n a j m a n j j 
dva policista svoje prostore, v 
ka ter ih sta prodaja la opojno pi-
jačo žejnim. Sodnija • je prišla 
temu na sled, potem ko se je več 
lastnikov zloglasnih hiš in dru-
gih pritožilo, da "policija j im 
kvari business." Kako more jo 
pr ivatniki k a j zaslužiti, ako po-
licija sama p roda ja opojno p i ja -
čo? Medtem j e pa sodnija naro-
čila, da se začne nadal je pre-
iskovati, pr i čemur bo n a j b r ž 
prišlo na dan, zaka j ima toliko 
policistov v New Yorku tako ve-
like bančne vloge, od $50,000 do 
$200,000. V New Yorku mora 
biti dosti žejnih, ka tere napa j a -
jo policisti za dober denar . 

o 

Dvakrat stari oče 
Mr. in Mrs. Laušin iz 986 E.1 

69th St., s ta postala s t a r a ma-
| ma in ata ka r dvakra t v enem 
j tednu. Dne 17. f e b r u a r j a je 
bila n j ih hčerki Olgi, poročeni 
Hlabše, ro jena hčerka, 25. fe-

i b r u a r j a pa je bil rojen sinu Jo-
sephu sinko. Slednja družina 
s t anu j e na 16305 Hun tmere 
Ave. P r a v iskrene česti tke ma-1 

t e ram, očetom in s tar i mamici 
in a te tu ! 

Krvav avtomobil 
Pred gasolinsko pos ta jo na 

113. cesti in Union Ave. so na-
šli s k r v j o omadeževan avtomo-
bil. V not ran jos t i avtomobila; 
so dobili osem nabojev in neka j 
krvavih obvez. Avto ima licen-
čno številko 850-922. Dve moški 
suknj i , dva klobuka in eno žen-i 
sko rokavico so tudi dobili v av-

Ameriški državni tajnik je 
zopet ustregel fašistom 

in Mussoliniju 
Washington, 25. f e b r u a r j a . 

Pred več dnevi so odlični I ta l i ja-
ni v New Yorku, zbrani v ant i-
fašist ični organizacij i , zahtevali 
od državnega t a jn ika Stimsona, 
da j ih zasliši, ker namerava jo 
doprinesti pritožbe napram ak-
tivnostim laškega poslanika v 
Zcdinjenih državah, di Mar t ina . 
Laški poslanik da ba je povzro-
ča prepire in boje med lojalnimi 
•uneriškimi državl jan i laškega 
pokol jenja . Toda državni ta jn ik 
Stimson je zavrnil zahtevo Ita-
lijanov, češ, ako hočejo k a j ime-
ti, n a j to pismeno sporočajo. 
Vodstvo ' zunan je politike Zedi-
n jenih držav je izročeno pred-
sedniku Hooverju, in le on je 
odgovoren za vse. Nikakor ni 
pris tojno, da bi državni ta jn ik 
zasjišaval razne skupine v pro-
testu proti poslaniku naroda, ki 
živi v p r i j a te l j s tvu z Zedinjsni-
mi državami. Zastopniki Itali-
janov, ki so proti fašizmu, so iz-
javili, da je laški poslanik pov-
zročil, da je bilo sklicano vojno 
sodišče proti generalu But ler ju 
radi napada od s t rani But le r j a 
na Mussolinija. Državni oddelek 
zanika, da bi laški poslanik di 
Mart in i to povzročil. 

o — 
George Washington ga 

je prav radi pil 
Baltimore, 25. f e b r u a r j a . Zna-

ni raziskovalec zgodovine Math 
Page je našel v kongresni knj i -
žnici z a n i m i v račun George 
Washingtona, ki ga je prvi pred-
sednik poslal kongresu za izpla-
čilo. Washington je poslal ra-
čun, ko je potoval iz Bal t imora 
v Yorktown z več f rancoskimi in 
ameriškimi častniki. Washing-
ton in osem njegovih spremlje-
velcev so spotoma povžili h rane 
za en f u n t in št ir i šilinge, (pri-
bližno $6.00), dočim so pa spi-
li vina, pive in žgan ja v vredno-
sti 5 funtov, 12 šilingov in 6 
pene. (Pribl ižno $28.25.) Ja , v 
s ta r ih časih j e bilo zmerno uži-
vanje pijače — čednost. 

Otroke prodajajo v Pale-
stini kot sužnje 

Jeruzalem, 24. f e b r u a r j a . — 
Uplj ivni arabski časopis v tem 
mestu "Al Haya t " p ravka r pri-
občuje zaprisežene iz jave Arab-
cev. ki p r o d i r a j o svoje mlade 
hčerke v belo sužnost. Navadno 
so otroci prodani po $5.00 na le-
to za 25 let. Hčerke Arabcev, 
s ta re komaj osem let, se proda-
j a j o v belo sužnost. 

židje znajo 
ž id j e v Clevelandu so nabral i 

v enem tednu $100,000 za pomoč 
siromakom. Nj ih cilj je $175,-
000, in pravi jo, da bodo ta teden 
spravili to svoto skupa j . 

Opera 
Od 27. apri la do 2. m a j a bo 

gostovala Metropoli tan Opera 
Co. družba iz New Yorka v 
Clevelandu. Podanih bo deset 
dobrih oper. 

Igralci Pasijona 
Danes ob 7. ur i se vrš i jo glav-

ne skušn je za vse igralce v Slov. 
1 Narodnem Domu. 

Dober papirar 
Rojakom priporočamo kot do-

brega pap i r a r j a s t anovan j Mr. 
Jos. P e r p a r j a , 5805 Prosser 
Ave., na katerega se lahko zane-

'sete. 
Pogreb Peterle 

Pogreb Anton Peter le se bo 
vršil v petek z j u t r a j ob 8.30 iz 
Jos. žele & Sinovi pogrebnega 

j zavoda. 
I 
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Ameriški fanatizem 
A m e r i k a je z n a n a kot dežela svobode, v k a t e r o so se 

od n e k d a j za teka l i iz vsega sveta , ki so bili p r e g a n j a n i radi 
svo jega ve r skega ali pol i t ičnega p r e p r i č a n j a . Tu so našli 
v a r n o pr ibežal i šče vsakovrs tn i p r e g a n j a n c i , in amer i ška vla-
da j ih je vedno ščitila p red onimi, ki so jih p regan ja l i . 

S a j je to n a r a v n o za Z e d i n j e n e države . P rv i nase l j en -
ci, ki so prišli sem, so bili t akozvan i " P i l g r i m s " ali romar j i , 
ki so moral i radi svo jega ve r skega p r e p r i č a n j a bežat i iz do-
movine . Naseli l i so se v Amer ik i , k j e r so ustanovi l i p rvo na-
se lb ino in položili t eme l j današn i Amer ik i . 

In t ako je os ta la A m e r i k a vse do n a j n o v e j š i h časov, ko 
je sp remen i l a svoje šege in ob iča je t a k o j potem, ko je bila 
u p e l j a n a prohib ic i ja . O d t e d a j so se l ibera lne amer i ške po-
s tave zelo sp remeni le , in ves us tavn i in pos tavni u s t r o j se 
je n e k a k o poostr i l in je danes p r e ž e t n e k a k e g a f ana t i zma , 
ki je nezas l i šan v deželi kot je A m e r i k a . 

En izrod p roh ib ic i j skega amer i škega f a n a t i z m a je go-
tovo sledeči d o g o d e k : 

Sodn ik Mi l l ing top v Cadil lac, Mich., je p repr i čan , da se 
mora la in čednos t vcepi v srca d r žav l j anov s f a n a t i č n o s t ro-
gos t j o in t e p t a n j e m amer i šk ih us tavn ih pravic . Sodnik 
Mi l l ington je n a m r e č za nedoločen čas poslal v zapore ne-
kega s t a r e j š ega f a r m a r j a , ke r se je s lednj i napi l na n e k e m 
plesu. 

F a r m a r je bil z ap r t v ječi skoro en mesec. P o t e m je bil 
s p o z n a n kr ivim na sodni j i , da je bil p i jan , in sodnik ga je 
obsodil , toda rekel , da bo obsodbo suspend i ra l , ako f a r m a r 
pove, kdo mu je dal p i jačo. Ker pa f a r m a r tega ni mogel 
povedat i , ga je sodnik obsodil, da mora biti tol iko časa, dok-
ler si ne premisl i in pove, k j e je dobil p i jačo in kdo mu jo je 
dal . 

Ime nes rečn ika je H a r a n d . P r ipovedova l je na sodni-
ji, da mu ni mogoče povedat i , k j e in k a k o je dobil p i jačo . 
Bilo je to zvečer , v temi, ko je stopil pred p lesno dvorano . 
Tu je bilo več s teklenic , in vsi so pili. Pr i s topi l je tudi on in 
pil, toda spomni t i se ne nipre kdo mu je p i jačo dal. 

Sodn ik Mil l ington pa ne v e r u j e te j izjavi. S k u š a to re j 
s sodn i j sko av to r i t e to n e k a j spravi t i iz H a r a n d a , ker ve, da 
ima pos tavo za seboj . P r i p r o s t f a r m a r s eda j p r e m i š l j u j e v 
/ a p o r u , z a k a j p r a v z a p r a v se n a h a j a v ječi. N j e m u je vse 
motno , neuml j ivo . Doma so žena in otroci , on pa sedi v ječi, 
ke r je bil — pi jan . 

In sodn ik Mil l ington se je izjavil, ko je poslal H a r a n d a 
v ječo, da ga nič ne briga, kol iko časa se bo H a r a n d n a h a j a l 
v ječi, m a g a r do smrt i , ali pa vsa j tol iko časa, dok le r H a r a n d 
n e pove "vsega . " ln sodnik je p r i s tav i l : "Maga r i če sedi do 
sin rti v zapor ih , dok le r ne bo povedal , k j e je dobil pi jačo, 
to l iko časa ne bo izpuščen iz ječe. 

H a r a n d je bil s amo neko l iko pi jan , pa je bil z g r a b l j e n 
k o t zločinec, kot ve le izda jn ik obsojen in poslan v dosmr tn i 
/ a p o r za p reg rešek , ki niti p reg rešek ni v n a v a d n e m življe-
n j u . 

Sodn ik Mil l ington je tip A m e r i k a n c a , ki kaže, kakšn i 
A m e r i k a n c i niso in ne bi smeli biti. O n je t ip car is t ične, 
bo l j šev iške in faš i s tovske vlade, ki f a n a t i č n o in svo jevo l jno 
v s i l j u j e jo p ro t i amer ikan i zem, v srca d ržav l j anov . 

Mi le p r i č a k u j e m o , da bo dot ični sodnik imel pr i l iko pri 
p r i h o d n j i h vol i tvah nas topi t i . Amer i šk i na rod bi moral ne-
m u d o m a z n j im ob računa t i , ka j t i mr tva je amer i ška svobo-
da, a k o bodo delili pravico fana t ik i ko t je Mil l ington. 

čič, Josephine Mohorčič, Lukas 
Hochevar, Joe Hochevar, Mary 
Koshel, Ann Koshel, Ed Stower, 
William, Stephania, Pauline in 
Josephine Ausec in Anna Vid-
mar. 

Hvala tudi godcema Brancelj 
bratoma, ki sta skrbela s svojim 
izvrstnim igranjem, da se je 
družba tako fino zabavala. Ne 
smem se pa pozabiti zahvaliti 
slovenskemu radio klubu, ki je 
preskrbel, da so nama eno za-
peli v počast najini 30-letnici. 

Torej še enkrat najlepša hva-
la vsem, ki ste ka j storili k te j 
slavnosti. Ob priliki bova hva-
ležno povrnila, kolikor nama bo 
mogoče. Ako pa nama ne bo 
mogoče, na j vam pa Bog stotero 
povrne. Ako se je katero ime 
pomotoma izpustilo, prosiva, da 
se nama oprosti. 

Jacob in Rose Mohorčič, 
1051 E. 61st St. Cleveland, O. 

Kaj jih pa briga, — nam bodo 
pa prihodnje davke malo zvišali, 
kajne, Mr. Mihelich? 

Ne razumem, čemu bi se mo-
ralo tisočake pi'oč metati, da se 
pojasni Pot ter jev umor. Ali ne 
dobiva policija redno plačo? Ali 
ni dolžnost policije, da pbišče 
morilce brez posebne plače? 

To sem napisala zato, da ne 
boste mislili, da me ženske nič 
ne premislimo, ka j je prav in ka j 
ni. želela bi, da se še katera 
druga oglasi in pove svoje mne-
nje. Pozdrav vsem čitateljem 
tega lista, 

Rose Boštjančič. 

LEPO IZBRANI PROGRAM KONCERTA 
• GDČ. PERDANOVE 

D O P I S I 
. ———• 

Shinnston, W. Va.—Ker vam 
ravno pošiljam naročnino za 
Ameriško Domovino, zato ho-
čem zapisati tudi par besed in 
vam povem, kako se ka j tuka j 
imamo. Pomlad se približuje, 
regrat že tudi cvete, kar je zna-
menje, da je pomlad blizu, ako-
ravno še nismo imeli dosti zime. 
Snega skoro še nismo poznali to 
zimo, bilo ga je prav malo. Dež-
ja pa smo imeli precej, zadnje 
tri dni je padal neprestano, da 
smo dobili sedaj precej vode, ki 
smo jo tudi potrebovali. Dela-
mo še tudi precej dobro. Seve-
da, denar ja se napraviti ne mo-
re, ker gospodje bolj slabo pla-
čujejo; za sproti se pa že zaslu-
ži, da se lepo preživimo. 

čital sem v tem listu dopis 
od Mr. Grma iz Pueblo, Colo., da 
se mu je j ako dopadlo v Cleve-
landu. Še mene veseli, da mu je 
bilo tako všeč in da je bil tako 
zadovoljen. Pa ka j bi ne bil: 
ohajčana imate tam dosti, l judje 
so dobri in postrežljivi, posebno 
ko človek pride iz tu jega kra ja . 
Mr. Grma tudi jaz osebno po-
znam, in kako bi ga ne, sa j sem 
bil dostikrat v Pueb.l,i.1Mr. Grm 
je jako fin človek. Tudi v Pu-
eblo je bilo precej prijazno ta-
krat, ko sem bil jaz tam. Ka-
ko je sedaj tam, mi pa ni znano. 

Cleveland je pa res ponosno 
mesto, samo da bi se malo bolj 
delalo, pa bi bilo zares kratko-
časilo tam. Mr. Grm, le še ka j 
pridite v Cleveland, tako enkrat 
poleti, bomo tudi mi prišli za par 
dni (če bo ostalo še ka j ohajča-
na do takra t ) . Tudi v uredništ-
vu Ameriške Domovine se bomo 
oglasili, menda ja. Lepo opo-
minjam Jakata, na j (ga nekaj 
prihrani za nas, da ne bo vsega 
sam spil. Tukaj ga nimamo nič 

Drugače pa ni posebnih no-
vic tukaj , kadar bo pa ka j po-
sebnega, bom j)a že poročal. — 
Oprostite mi, da pišem s svinč-
nikom; črnila mi je zmanjkalo 
iu pero se je zlomilo. Vas lepo 
pozdravljam vse skupaj, 

Tony Siepech, 
Box 302 

Cleveland, O. — ZAHVALA. 
— V dolžnost si štejeva, da se 
našim, tako številnim pri jate-
ljem, kateri so naju ob priliki 
najine srebrne poroke, 25-letrii-
ce zakonskega življenja, na tako 
lep način iznenadili, da se vsem 
skupaj na tem mestu najprisrč-
neje zahvaliva. Najlepša hvala 
najinim sinovom, hčeri in sva-
ku, ki so na tako ljubeznjiv na-
čin pokazali ljubezen do svojih 
staršev. 

Hvala vam vsem skupaj, ki 
ste darovali, delali, ali na ta in 
na oni način pripomogli, da je 
bilo vse tako lepo v redu in pri-
jetno. Prav prisrčna hvala za 
tako krasno darilo (bedroom 
set) , ki je zares nekaj krasnega 
in ki bo v lep spomin na ta dan 
za naju za vedno. Torej še en-
krat vsem skupaj najlepša hva-
la in živeli! 

Joseph in Mary Salomon, 
1152 E. 63rd St. 

Cleveland, O.—Prosim dovo-
lite nama malo prostora v na-
šem pril jubljenem listu Ameriš-
ka Domovina. Malo težko se je 
pripraviti za pisati, pa vseeno 
sem se namenil, da čestitam na-
šim slovenskim trgovcem, ki se 
niso ustrašili velikih stroškov in 
nam preskrbeli tako lep sloven-
ski radio program. Vsa čast na-
šim pevcem, pevkam in godbe-
nikom, ki nas vsako nedeljo raz-
veseljujejo. 

Obenem vam pa tudi povem, 
kako zelo nam ugaja vaš list 
Ameriška Domovina in ga vsak 
dan težko pričakujemo, ker ima 
vedno mnogo novic in drugega 
lepega berila, zato ga priporo-
čamo vsem onim, ki ga dozdaj še 
nimajo. Tisti pa, ki ga imate, 
ga pa še naprej Širite med svet, 
ker ta zanimiv list bi morala 
imeti vsaka slovenska družina. 

Sedaj vam pa hočem poveda-
ti, ka j se je nama pripetilo in 
kašno presenečenje sva doživela 
ob priliki tridesetletnice najine-
ga zakona. 

! V dolžnost si štejeva izreči na 
j tem mestu najtoplejšo zahvalo 
I našim številnim pri jatel jem in 
j prijatelj icam ter sorodnikom, 
Iker so naju tako iznenadili z le-
pim "surprise party," na dan 7. 
f eb rua r j a 1931. — Zahvaljuje-
va se naj inima hčerkama in ze-
tu Jos. Avsecu, ker so se toliko 
potrudili in nama priredili tako 
lep in vesel večer, ki nama bo 
ostal vedno v spominu. Nada-
lje hvala vsem, ki so ka j pripo-
mogli do slavnosti in se je ude-
ležili: Mr. in Mrs. Koshel, Mr. 
in Mrs. Korenčič, Mr. Fr . Mo-
horčič Sr., Mr. in Mrs. John Mo-
horčič, Mr. in Mrs. Frank Le 
gan, Mr. in Mrs. Frank Mohor-
čič Jr. , Mr. in Mrs. John Mohor-
čič, Mr. in Mrs. Joe Mohorčič, 
Mr. in Mrs. Anthony Mohorčič, 
Mr. in Mrs. Anthony Koshel Jr., 
Mr. in Mrs. Anton Vidmar, Mr. 
in Mrs. Math Zupančič iz West 
Parka, Mr. in Mrs. Copic, Mr. in 
Mrs. Miclic, Mr. in Mrs. Frank 
Ausec, Mrs. Gorenčič, Mr. in 
Mrs. Math žulich, Mr. in Mrs. 
Frank Brancelj, Felix Mohor-

Cleveland (Collinwood), O.— 
Gospodična Jeanette Perdano-
va je skrbno izbrala pesmi za 
koncert, katerega bo absolvira-
la v nedeljo zvečer, 1. marca v 
S. D. Domu pod avspicijo direk-
torija. V program so vključe-
ne klasične skladbe slovenskih, 
kakor tudi tu j ih skladateljev; 
pela bo v slovenkem, angleškem, 
francoskem, nemškem in hrvat-
skem jeziku, a nad vsemi bo pa 
prva naša nadvse l jubljena na-
rodna pesem, preko katere je 
ni. Program vključuje v celoti 
16 pesmi. Vse pevske točke bo 
spremljevala na piano znana na-
ša ameriška Slovenka, gospodič-
na l rma Kalanova, ki je poznana 
vsem ljubiteljem koncertov in 
sličnih prireditev, kaj t i ona je 
neštetokrat s priznanjem sode-
lovala pri naših narodnih prire-
ditvah. 

Jugoslovani: Slovenci, Hrvat-
je in Srbi! V nedeljo je dan ju-
goslovanske pesmi, pesmi, katere 
bo pela ameriška Slovenka! Daj-
mo mladini dokaz, da smo po-
nosni nanjo in da je naše srce 
njeno. V roke mladine moramo 
položiti narodno delo, katero ne 
moremo končati mi, kaj t i naše 
ure so štete. Z delom pa mora-
mo dati mladini tudi poguma in 
volje, ako hočemo, da ne bo ope-
šala na poti do začrtanega cilja. 
V nedeljo vsi na koncert v Slo-

Clcveland (Colliwood), O.— 
Ker je to moj prvi dopis v tem 
listu, prosim, da imejte malo po-
t rp l jen ja žnjim, če ne bo šlo vse 
tako gladko. Ker se je zadnji 
teden tako čestitalo Mr. Miheli-
chu zato, ker je zmagal, da se vr-
že stran pet tisoč dolarjev, zato 
bi tudi jaz rada povedala svoje 
mnenje, ker moramo tudi me 
ženske marsikateri dolarček pri-
hraniti, da zberemo skupaj de-
nar za plačevanje davkov. 

Na jp re j vas vprašam, ali so 
sedaj najbolj primerni časi, da 
se tisočake proč meče? Sedaj, 
ko naši možje tavajo od tovarne 
do tovarne in prosijo zaslužka, 
pa ga nikjer ne dobijo? Ali vam 
ni nič znanega, da je že na sto-
tine naših rojakov izgubilo svo-
je domove radi prevelikih dav-
kov, ki jih ne morejo plačevati? 
In koliko nas bo še takih, če bo-
do mestni očetje tako tisoče proč 
metali! 

Pomislite, l judje božji, davke 
nam vodno višje nakladajo, a 
mestne blagajne so pa vedno 
prazne, če je kak tisočak notri, 
pa pride kak councilman, da 
predlaga, da se ga vrže strani. 

Cleveland, O.—Prijazno sta 
bila presenečena Mr. in Mrs. 
Frank Mervar zadnjo soboto 
zvečer dne 21. februar ja . Okoli 
dvesto pri jatel jev in n j u n i h 
znancev se je zbralo v Mervar-
jevi dvorani na Bonna Ave. Ka-
ko sta bila presenečena in začu-
dena, ko se j ima je povedalo, da 
se bo obhajalo 131etnico njune 
poroke. Vsem udeležencem in 
gostom je bila servirana okusna 
večerja. Mr. John L. Mihelich, 
naš slovenski councilman je bil 
za stoloravnatelja. Vsi govor-
niki so v lepih besedah čestitali 
slavljencema, in ko je nazadnje 
dobila Mrs. Mervar besedo, smo 
zvedeli, da tudi Mr. in Mrs. Mi-
helich obhajata ravno isti dan 
13 letnico poroke. Pa na j še 
kdo reče, da je št. 13 nesrečna! 

Prav dobro smo se vsi imeli 
do pozne ure. Mr. in Mrs. Mer-
var, tako tudi Mr. in Mrs. Mi-
helich želimo, da bi obhajala še 
srebrno poroko zadovoljna in 
srečna v krogu svoje družine in 
številnih prijateljev. 

A. Z. 

venski Delavski Dom na Water-
loo Rd.! N a j nabito polna dvo-
rana priča, da nam je mila ma-
terina beseda in slovenska pesem, 
da med nami ni srca, kateremu 
ni draga slovenska peem. 

Prvi del programa je sledeč: 
"Jezdec," "Kadar bliža se po-
mlad." "Slumber Song," "Pasta-
rica" in ar i ja iz opere "Gorenj-
ski slavček." — Drugi del: "Le-
gende," "Valse Caprice," piane 
solo. Tret j i del: nastop v ko-
stumu. Ari ja iz opere "Hoff-
manove pripovedke," in nato sle-
dijo slovenske narodne pesmi z 
nastopom v narodni noši: "Sem 
slovenska deklica," "Luna sije," 
"Slišala sem ptičke pet," "Ko pti-
čica sem pevala," "že od nekdaj 
sem ljubila," "Tiha noč je" (hr-
vatska), "Ptiček prav majhen 
je," "že a jda zori." — Razvid-
no je, da je program skrbno iz-
bran in jako bogat po vsebini, 
lahko bi ga nazivali mednarod-
ni program. S tem programom 
bo gospodična Perdan dokazala, 
da je Slovencem tudi glasba tu-
jih narodov poznana. Vstopni-
na h koncertu je 50 in 75 centov, 
kar ni mnogo za tako obširen 
program. Po koncertu se bo na-
daljevalo s plesom in prosto za-
bavo v spodnji dvorani. 

Pričetek koncerta bo točno ob 
7.30 uri zvečer. 

Vabi Direklorij SDD. 

C e v r j a m e t e , 
a l ' p a n e . 

JUSTIFIKACIJA ŽENSK V ZEDINJENIH 
D R Ž A V A H 

Kar obstoje Zedinjene države, 
je bilo na smrt obsojenih in 
usmrčenih samo 28 žensk, 23 jih 
je bilo obešenih, 5 pa usmrčenih 
na električnem stolu. Zadnja, 
ki je bila poslana v smrt na elek-
tričnem stolu, je bila Irena 
Schroeder, ki je s smrt jo plača-
la za umor državnega stražnika 
Paula Bradya, v Rockview, Pa., 
v pondeljek 23. februar ja 1931. 

Zadnja pred njp J e bjla po-
slana v smrt nk'elMtrič"nem sto-
lu Ruth Snyder, 12. j anuar ja 
1928 v Sing Sing jetnišnici, ra-
di umora svojega soproga. 

Zadnja ženska, ki je bila obe-
šena, je bila Mrs. Eva Dugan, 
21. februar ja 1930 v državni 
jetnišnici Arizone. 

Just i f ikaci ja ostalih žensk se 
je izvršila po sledečem redu: 

1781 — Mary Hall, Philadel-
phia, obešena radi tatvine. 

3. septembra 1808 je bila obe-
šena Elizabeth Rimby v West 
Chester, Pa. 

21. aprila 1809 je bila obeše-
na Elizabeth Moore, v York 
county, Pa. 

9. maja .1809 je bila obešena 
Susanna Cox v Berks county, 
ker je zadavila svojega novoro-
jenega otroka. 

17. oktobra 1817 je bila obe-
šena Margaret Houghtaling v 
Hudson, N. Y., ker je zadavila 
svojega otroka. 

24. j anuar ja 1846 je bila obe-
šena Elizabeth van Walkenburg, 

šena Catherine Miller v Lycom-
ing county, Pa. 

28. f eb rua r j a 1887 je bila obe-
šena Rpxalna Druse v Herki-

! mer, N. Y. 
Leta 1888 je bila obešena Eli-

Izabeth Potts-v Elko, Nev. 
25. juni ja 1889 je bila obeše-

na Sarah J. Whiteling v Penn-
sylvaniji. 

Leta 1899 je bila usmrčena 
; na električnem stolu Martha M. 
i Place v Sing Sing jetnišnici. 

Leta 1905 je bila obešena Ma-
! ry Rogers v Windson, Vt. 

Leta 1909 je bila usmrčena 
na električnem stolu Mary Far-
mer v Sing Sing jetnišnici. 

Leta 1912 je bila usmrčena na 
električnem stolu Virginia Chri-
stina, Zamorka, v Virginiji. 

12. jan. 1928 je bila usmr-
čena na električnem stolu Ruth 
Snyder v Sing Sing jetnišnici 
obenem z Judd Grayem radi 
umora njenega moža. 

1. f ebruar ja 1929 je bila obe-
šena Mrs. Ada Le Bouef v dr-
žavi Louisiani radi umora svo-
jega moža. 

21. februaja 1930 je bila obe-
šena v državni jetnišnici v Ari-
zoni Mrs. Eva Dugan. 

In 23. f ebruar ja 1931 je bila 
usmrčena na električnem stolu 
Irena Schroeder v Rockview, 
Pa., obenem s svojim ljubimcem 
Walter Daguem, radi umora dr-
žavnega t ruper ja Paul Bradya. 

Cleveland (Newburg), (). — 
Na "Jutrovem" se vrši nekaj iz-
vanrednega in sicer javna deba-
ta med A u g u s t Kužnikom in 
Louis Curkom, dne 28. februar-
ja t. 1. ob 8. uri zvečer v Sloven-
ski Delavski Dvorani na Prince 
Ave. Vabimo vse občinstvo, da 
se udeleži ta večer ker bomo 
imeli dosti smeha. To bo nekaj 
popolnoma novega, zato prosim 
občinstvo, da ne bo nihče pozabil 
tega dne. Vstopnina je prosta. 
Pozdrav vsem čitateljem! 

Naročnik. 
Op. uredništva. — V koledar 

priobčujemo s a m o društvene 
prireditve, zato omenjenega ni 
smo priobčili. Pozdrav! 

o 
ŽIVALI IN GODBA 

Večkrat smo videli v cirkusu, 
kako so sloni in konji plesali 
polke in valčke po taktu godbe, 
čudili smo se, kako se more ži-
val tako izučiti, da celo pleše 
l)o godbi. Ampak to je samo pre-
vara gledalca. Slon in konj v 
cirkusu ne plešeta po godbi, pač 
pa godba sledi nj ih kretnjam in 
sicer tako natančno, da gledalec 
misli, da žival pleše po godbi. 
Slon ali konj se popolnoma nič 
ne zmeni, ali igra godba polko 
ali valček, ampak samo sledi 
kre tnjam svojega paznika ali 
vaditelja, ki ga je priučil raz-
nih vaj. Godba igra pazno po 
kretnjah živali in potem pa pra-
vijo, kako zna slon ali konj ple-
sati po godbi. 

V mestu Damasku je že od 
nekdaj veljalo pravilo, da so že-
nini kupovali neveste od njenih 
staršev. Stvar je šla gladko na-
prej in nihče ni temu oporekal. 
Seve, se reče, kdor je več pla-
čal, lepšo nevesto je dobil. Kdor 
je imel le par grošev v žepu, se 
je moral pač zadovoljiti s kakim 
burovžem, ki mu je potem na 
svoj način "sladila" življenje. 
Vendar v splošnem neveste ni-
so bile drage — do novejših ča-
sov, ko je naenkrat cena istim 
poskočila, kakor je poskočila 
vsaka stvar na trgu, ta "roba" 
je postala mahoma silno draga, 
prav kot žefran. Joj , to pa za-
konskim kandidatom moškega 
spola ni bilo všeč, — .kako na j 
si kupijo takole drago stvarco, 
če se pa zahteva tolikšna vsota 
zanjo? 

Pa so ženini iznajdljive glave, 
kakor so povsod, in jo pogrunta-
jo, samo da pridejo do drage že-
nice. Pa so začeli kupovati ne-
veste — na obroke. Kakor re-
cimo kupimo gramofon (ne sme-
te misliti, da sem dal nalašč to 
primero) na obroke: pet dolar-
jev takoj, potem pa vsak teden 
po dolarju, ali kakor je rekel 
oni: "En dolar dam takoj, dru-
go pa, kadar me vjameš!" 

Well, to je bila že ena pot iz 
zagate in so kupovali neveste na 
"termin," ali na "kvatre," do-
kler niso tudi tukaj nekateri to 
stvar izrabljali in so z obroki za-
ostali. Pa menda nalašč, da so 
se potem svojih žen iznebili, ker 
je prišel oče po "ta.mlado," ka-
kor hitro en obrok ni bil plačan. 
Prav kakor če ne plačal en ob-
rok na avtomobil, pa ti ga takoj 
vzamejo. Taki automobili se 
potem prodaja jo kot "second 
hand," in najbrže so tiste nazaj 
vzete žene tudi prodajali kot 
"second hand." 

Sicer ne vem za gotovo, am-
pak sodim pa, da so potem take 
"second hand" neveste tudi og-
laševali, kot se oglašujejo "se-
cond hand" gramofoni ali avto-
mobili. Takle oglas bi bil naj-
brže takle: 

"Lepa prilika! Proda se še 
jako malo rabljena nevesta, po-
polnoma prenovljena, mehanično 
prvovrstna, ki izgleda kakor 
mlada. Zamenja se je tudi za 
osla, ali za mulo, ali pa se jo 
proda na prav lahka odplačila. 
Kdor plača vknjižbo in nekaj 
gdtovine, pa jo lahko odpelje. Ne 
zamudite te lepe prilike, ki se 
vam ne nudi vsak dan! Hitremu 
kupcu se jo proda tudi napol za-
stonj !" 

Kakor sem rekel, sa j ne t r -
dim, da je lako, ampak lahko pa 
jo! 

v Johnstown, Pa. 
11. maja 1849 je bila obešena 

Mrs. Runkle v Whiteboro, N. Y. 
30. julija 1852 je bila obešena 

Ann Hoag v Poughkeespie, N. 
Y. — 

22. oktobra 1858 je bila obe-
šena Mary Twigs v Montour 
county, Pa. 

12. februar ja 1858 je bila obe-
šena Charlotte Jones v Alleghe-
ny county, Pa. 

9. juli ja 1865 je bila obešena 
Mary E. Surr ta v Washingtonu, 
D. C., radi soudeležbe pri umo-
ru predsednika Lincolna. 

19. j anuar ja 1866 je bila obe-
šena Martha Guilder v Alleghe-
ny county, Pa. 

13. novembra 1867 je bila 
obešena Leona Miller v Clear-
field county, Pa. 

14. decembra 1867 je bila obe-
šena Bridget Durgen v Middle-
sex county, N. Y. 

Leta 1873 jo bila obešena Su-
san Eberhar t v Preston, Ga. 

Leta 1874 je bila obešena i 
Martha Meierhoffer v Essex' 
county, N. Y. 

3. f ebruar ja 1881 je bila obc-

it '—poleg drugih stvari" 
Stroški pogreba vsebujejo 
več, kot kar stane rakev in 
druge stvari. Vsebujejo 
osebno vodstvo pogrebnega 
direktorja—poslu ga, ki za-
hteva mnogo raznih po-
drobnosti in ki odvzame 
marsikatero skrb preosta-
lim. Vsebuje nasvete mo-
ža, kateremu so znane vse 
okoliščine v takem slučaju 
in ki je posvetil vse svoje 
življenje, da je na uslugo 
tistim, ki se k njemu zate-
čejo za pomoč. 

Louis L. Ferfolia 
SLOVENSKI POGREBNIH 

3515 East 81st St. 
Tri. Michigan 7420 

"Oh, dragi ljubljeni možiček! 
Ježeš, kako si mi ustregel, da si 
mi kupil ta novi plašč! Joj , ka-
ko lepo me bo grel v mrzli bur-
j i!" 

"Saj ti ga nisem kupil za-
to, da bi te grel." 

"Ne? Zakaj pa?" 
"Zato, da boš tiho!" 

A 
Gospa Štrbunk je sama sebe 

občudovala v ogledalu, ko si je 
primerjala nov klobuk. "Ka j 
pravite, kako mi pristoja ta klo-
buk?" se je obrnila do znanke, 
ki je bila ž njo v prodajalni. —-
"Tega sem si namreč sama pri-
služila." 

"Prav dobro vam pristoja," 
ji odgovori prijateljica. "Toda 
kako, na kakšen način pa ste si 
ga prislužili?" 

"Moža sem odvadila ka jenja ." 
A 

"Zakaj si ja svojemu .psu rep 
odsekal?" 

"Jezilo me je, ker je moji že-
ni prijazneje mahal z repom, kot 
pa meni." 

A 
"Pravijo, če bom povžila vsak 

dan po etio čebulo, ni potreba no-
benega zdravnika blizu." 

"Ne, ne, potem sploh nobene-
ga človeka ne bo blizu." 



ZAPISNIK 
Glavne delničarske seje "Slovenske delavske zadružne zve-

ze," ki se je vršila dne 25 j a n u a r j a 1931 v prostorih "Slovenskega 
doma" na Holmes ave. Cleveland, Ohio. 

Denar na roki jan. 1. 1930 — 
$1,379.49. 
Dohodki: 
l ' roduno v g o t o v i n i $ 89 ,03« .33 
I r o d a n o na k r e d i t 1)9,784.90 

S k u p a j $138 ,824 .23 
j o i i u s t d o v o l j e n .... 2 ,083 .82 
Uohodki t r g o v i n ... $130 ,740 ,41 
N a j e m n i n a 1,530.00 
Razno ( v e s c l i c e in 
, P ikn ik ) 836 .20 
Delnice 247.00 

Skupn i dohodk i . . $139 .350 .61 

S k u p a j $140 ,789 .10 

broški: 
Meno, i t rocc r i j a »108 ,819 .44 
J'elnvei 16 ,531.95 
Z a v a r o v a l n i n a 608.94 
• '»•nina 54 3,05 
P o t r e b š č i n e 836 .89 
N a j e m n i n a 2 .915 .00 
'•"4 in k u r j a v a . 548 .30 
»Plošni a t r o a k i .... 780 .35 
" S l n s i 284 .66 

Obres t i n a poso j i l a 210.00 
Orn-cati na v k n j i ž b o 399.00 
JPlošni d a v k i 200 .17 
Davki na h i i o 256.74 
^ 'r i)»ki u r a d a ... . 190.65 
' » p r a v i l a 301 .98 
S t ro šk i pev . k luba 188.40 
g o v l vozovi 818.75 
Nova o p r e m a 2 ,115 .52 
P l ačano na poso j i l o 375 .00 
U a č a n o n a v k n j i ž b o -100.00 

S k u p n i s t r o š k i .... $138 ,274 .79 

P r e o s t a n e k na r o k a h 
31. dec. 1930 .... $ 2 . 464 .3 ! 

Pregled imetja in obveznosti: 
Tekoče imetje $ 26 ,191 .29 
=KUpnu n e p r e m i č -

nina $ 30 ,276 .98 

S k u p n o i m e t j e .... $ 50,468.27 

Obveznost i in kapi ta l : 
Tekoče obveznose t i $ 5 ,647.25 
N e p r e m i č n i n e $ 6 ,442 .00 
k a p i t a l (de ln ice in 

P r e b i t e k ) $ 44 ,379 .02 
S k u p n e o b v e z -

nos t i $ 56,408.27 

Vknjižena vrednost delnice je 
danes $157.93. Zvišana vred-
nost delnice 1930 je $4.05. Od-
stotno zvišanje delnice, ako se 
-iih računa po $25.00 je za 17.-
20 odstotkov. 

Howard G. Slagle, 
Certified Public Accounntant. 

(To poročilo je okra jšano; če 
hoče kdo izmed delničarjev ime-
ti celo poročilo, n a j vpraša zanj 
pri ta jniku S. D. Z. Zveze. Op. 
zapisnikar ja) . 

Direktor A. F. Svetek poro-
ča, da je to poročilo sestavljeno 
iz podatkov, ki j ih je dobil od 
Posameznih trgovin, oziroma od 
poslovodij istih. Pročilo knji-
govodje se vzame naznanje z 
nekaterimi pojasnili. Za t£m se 
preide na poročilo nadzornega 
odbora. Predsednik nadzorne-
ga odbora poroča sledeče: Poro- | 
čila, ki so bila t uka j podana, pis- | 
meno ali ustmeno, so takšna, | 
kakršna morajo biti, in kolikor 
je meni znano, ni bilo nič tak-
šnega poročano, kar bi ne sme-
lo hiti . Priporočam zbornici, da 
Poročila odbornikov sprejme. V 
ostalem sem delal za zadrugo in 
se udeleževal direktorskih sej, 
kolikor so mi čas in razmere do-
puščale. Ostala dva člana nad-
zornega odbora se s t r in ja ta s 
Poročilom predsednika. Zatem je 
stavljen predlog, da se poročila 
vseh odbornikov sprejmejo. — 
Predlog podpiran in soglasno 
»prejet. 

Poročila poslovodij posamez-
nih trgovin. 

Prvi sporoča poslovodja za 
glavno trgovino, Ižanc, ki poro-
ča nekako takle: Skušal sem 
vedno in povsod koristiti zadru-
gi, vse moje stopinje so b i l e 
usmerjene tako, da so koristile 
zadrugi. Izvršil sem za zadru-
go, kolikor so mi moči dopušča-
le; opravljal sem z največj im 
veseljem dela, ki mi j ih je nala-
gal direktori j , ker sem se zave-
dal, da ima zadružno gibanje vso 
bodočnost pred seboj. — 

Za trgovino št. 2, poroča po-
slovodja iste, A. Malavašec, ki 
Pravi v svojem poročilu neka-
ko takole: Moje poročilo je isto, 
kakor vam ga je podal Ižanc. 
Oelal sem, kolikor sem mogel, v 
korist zadruge; bil sem vedno 
v soglasju in slogi z zadružnimi 
delavci in direktorijem. Za t r -
govino št. 3 poroča poslovodja 
iste, J . Kodrič, ki poroča slede-
če: Delal sem za zadrugo, koli-
kor so mi moči in čas dopuščale, 
čudežev nisem mogel delati, ker 
iih ne znam. In okrog naše za-
druge na St. Clair Ave., je vse 
drugačno ozračje kakor t uka j v 
Collinwoodu. še nekaj časa bo | 
treba taktičnega dela, da se bo-; 
do okrog naše zadruge zjasnili 
dnevi, ki so bili precej oblačni 
l n obdani s soparico, katero je 
zapustila nekdanja zadruga. — 

Na zadružnem polju je še pre-
cej ledine, katero bo t reba še 
orati in obdelovati, predno nam 
bo rodila sad, ki ga imamo v 
mislih. Le s t rdno voljo in ener-
gijo vseh delničarjev nam je za-
gotovljen napredek naših de-
lavskih zadrug. S tem so kon-
čana poročila vseh treh poslo-
vodij. Poročila poslovodij se 
vzame na znanje. 

Za tem se preide na dnevni 
red in sicer na volitev direkto-
r i j a za leto 1931. Predsednik 
šiškovič odpre nominacijo in so 
nominirani sledeči: Anton Bo-
kal, A. F. Svetek, John Grošel, 
F rank Sustarsich, John Hrovat, 
Matt Kostelic, F rank Fende, 
Charles Krall, John Gorjanc, 
Frances Skubic, Gertrude Bo-
kal, Andrew Zupane, F r . Hay-
ny, Joseph Skuk, Joseph Kožar, 
Geo. Panchur, Anton Jankovič, 
F rank Kocin, Joseph Zulič, An-
dy Božič. Nato je bil stavljen 
predlog, da, se nominacijo za-
ključi. Predlog sprejet . Vsi 
gori navedeni sprejmejo nomi-
nacijo. Poverilni odbor pobere 
glasovnice in se odstrani v po-
sebno sobo, da sešteje glasove. 

Preide se na poročila poseb-
nih odborov in oddelkov. P rva 
poroča tozadevno predsednica, 
Frances Skubic za ženski odsek, 
ki poroča, da ima sedaj v bla-
gajni denar ja $384.75, in sicer: 
na banki $350.00, na rokah pa 
$34.75. V ostalem poroča, da je 
pri tem odseku vladala harmoni-
ja, in da so imele pred očmi le 
koristi in upehe naše zadruge. 
Ostale članice se s t r in j a jo ž nje-
nim poročilom. Po nekaterih po-
jasnilih je stavljen predlog, da 
se poročilo sprejme. Predlog je 
podpiran in sprejet . Na dnev-
ni red se vzamejo splošna poro-
čila in poročila direktorjev. Pr-
vi poroča kot organizator An-
ton Bokal, ki poroča sledeče: S. 
D. Z. Zveza je postala članica 
"Central S t a t e Cooperative 
League." SDZZ je dobro došla 
pri t e j organizaciji in je nam v 
veliko korist, da smo se pridru-
žili te j zvezi. Pr i t e j ligi dobi-
mo različna navodila, ki so nam 
v veliko korist pri našem po-
slovanju in t rgovanju. V bliž-
nj i bodočnosti imamo v načrtu, 
da priredimo kupni "Zadružni 
dan" vseh zadrug v Clevelandu 
in okolici. Upam, da kadar bo 
naznanjeno, da se ta dan vrši, 
da ne bo nikogar med nami, ki 
se ne bi odzval klicu in s tem 
demonstrativno pokazal, da je 
zadružno gibanje živo in da ima 
vse pogoje za življenje. Končno 
naj se še zahvalim našim ženam 
za njih točnost in skrbnost, ki 
so jih posvečale prireditvam, k ; 

jih je zadruga prirejala. 

Nadalje poroča A. F. Svetek, 
da se je po naročilu direktori ja 
udeležil zadružne konvencije v 
Superior, Wis. Poroča, da je 
videl idealne zadruge, ki imajo 
t rdno podlago za obstoj, ker 
med zadrugar j i drugih narodov 
je zadružna ideja močna, in do-
biva na moči vsak dan. Pripo-
roča, da se gotovo vsi delničarji 
odzovejo vabilu direktorija, ka-
dar bo naznanjen Zadružni dan. 
Nadalje poroča predsednik Gro 
šel, da bo treba izvoliti enega za-
stopnika, ki bo zastopal našo za-
drugo pri zadružni šoli, ki jo 
nameravajo odpreti skupne za-
druge vseh narodnosti v Cleve-
landu. Naša dolžnost je, da se 

[zanimamo za to šolo in ji poma-
gamo do uspeha. Dolžnost te-
ga odbornika bo, da bo hodil na 
seje in skušal tam pomagati s 
svojimi nasveti. Poziva zborni-
co, na j enega izmed sebe izvoli 
v ta odbor. Na njegov poziv je 
stavljen, podpiran in sprejet to-
zadevni predlog, da se izvoli ene-
ga delničarja v ta odbor. Pred-
sednik šiškovič odpre nomina-
cijo v ta odbor in so nominirani 

|sledeči delničarj i : Svetek, Gro-
| šel, Bokal, Hayny in Sustarsich. 
j Ker razen Haynya vsi odkloni-
j jo nominacijo, proglasi predsed-
jnik Haynya izvoljenega v ta od-

Ibor. Na dnevni red se vzame i 

pravila, ki so po mnenju pred-
sednika J. Grošelna potrebna 
nekaterih popravkov. Glede te-
ga je sprejet predlog, da se di-
rektori j u nalaga, da pravila S. 
D. Z. Z. popravi in prevede na 
angleški jezik. 

Pod "razno" predloži ta jn ik 
Sustarsich zadevo glede društev 
delničarjev. Koliko delnic lah-
ko las tuje posamezno društvo? 
Nato je stavljen in podpiran 
predlog, da vako društvo lahko 
lastuje le eno delnico, kakor vsak 
posameznik. Predlog sprejet . 

Med tem vstopi v dvorano po-
verilni odbor, ki naznani izid vo-
litev za direktori j 1931. Posa-
mezni kandidat je so sprejeli sle-
deče število glasov: Anton Bo-
kal 50, A. F. Svetek 49, John 
Grošel 48, Frank Sustarsich 47, 
Matt Kastelic 42, F r a n k Fende 
38. Teh sedem kandidatov je iz-
voljenih na podlagi sprejete re-
zolucije za dve leti; nadaljnih 
osem pa za eno leto, kakor sle-
d i jo : Charles Krall 38, John 
Gorjanc 37, Frances Skubic 37. 
Gertrude Bokal 33, Joseph Ko-
žar 31, Frank Hayny 30, Jos. 
Skuk 30 in Andrew Zupane 30. 
Namestniki direktorjev so: G. 
Panchur 24, Anton Jankovich 
23, Joseph Zulič 22, Frank Ko-
cin 22, Andy Božič 17, John Ha-
be 12 glasov. Ker sta pri volit-
vi direktori ja dobila enako šte-
vilo glasov za dveletno službo 
kandidata Charles Krall in F r . 
Fende, odstopi Krall v korist 
Fendeta za dveletno službo. 

Ker je s tem izčrpan dnevni 
red, zaključi predsednik sejo in 
konferenco ob 6:50 popoldne s 
pozivom, n a j gredo na delo, da 
bomo pri prihodnji skupni seji 
lahko pokazali večjo in močnej-
šo Slovensko delavsko zadružno 
zvezo! 

Joseph Skuk, zapisnikar. 
Opomba: To ni uradni zapis-

nik, ker je nekoliko skrajšan. 
Izpuščene so iz n jega debate, ki 
bi prav nič ne zanimale javno-
sti, ako bi jih v celoti priobčili. 
— Zapisnikar. (Konec,) 

o 
OTOK POŠTENJAKOV 

Č R N A Z E N A 
ZGODOVINSKA POVEST 

Priredil Javoran 

V naši lepi povesti na zadnji 
s t rani čitate o otoku zločincev, 
na katerem so gospodarili kruti 
in razuzdani pirat je , tuka j vam 
pa hočemo podati kratek opis 
otoka, ki je baš nekaj nasprotne-
ga onemu otoku in se imenuje 
Otok poštenjakov. — Otok Hom-
soe ob severni švedski obali se 
zdi kakor pravi paradiž. Nje-
govi prebivalci ne plačujejo sko-
r a j nobenih davkov, med njimi 
ni zločinov in državno oblast 
vzdržuje ena sama oseba. Vse-
ga. je na otoku 450 duš. Med 
njimi živi sporočilo, da so vsi po-
tomci nekega plemiča, ki se je 
bil iz neznanega vzroka iz celine 
umaknil na samotni otok. Za ča-
sa rusko-švedske vojne leta 1809 
je pristalo ob otoku več ruskih 
vojnih ladij, da bi otok zasedli. 
Otočani pa so Ruse napadli in 
jih veliko ujeli, med njimi tudi 
poveljnika samega. Pred 80 leti 
so hoteli otočani sezidati novo 
cerkev ter so poslali načrte pri-
stopni oblasti. Oblast načrtov 
ni potrdila. A otočani se pa zato 
niso zmenili in zgradili so cer-
kev po svojih mislih. Leta 1925 
je imel v cerkvi pridigati pro-
testantski 'škof, ki je pa zahte-
val, da se mora pre je postaviti 
prižnica na pravo mesto. Oto-
čani so se pritožili na kra l ja in 
škof je pridigal na prižnici, k j e r 
je stala dotlej. — Občinske fi-
nance so v tako izvrstnem sta-
nju, da odpadeta na vsakega pre-
bivalca samo po dve švedski kro-
ni davka na leto. Edini državni 
uradnik na otoku nima skoro no-
benih opravkov in je po poklicu 
ribič. Dasi otoški kmetje in ri-
biči ne sovražijo alkohola, se 
vendar nikdar ne opijanijo. Na 
otoku tudi ni nobene ječe. Pred 
50 leti se je na otoku zgodil ne-
ki umor, toda izkazalo se je, da 
je bil morilec tujec, ki se je le 
mimogrede mudil na otoku. Od 
tedaj do danes ni bilo na otoku 
težjega zločina. Zato imenujejo 
Hemsoe "Otok poštenjakov." — 
Ali ne bi mogel in pravzaprav 
moral biti ves svet tak otok po 
sten j ako v? 

Anželj j e vpraševal na vse 
strani, kdo je vse to videl in sli-
šal, toda nihče se ni javil. Samo 
toliko je vsakdo vedel, da o mož-
ku in o bradatem vojaku ni bi-
lo naslednji dan ne duha ne slu-
ha več 

Hudo je zadel Zalko požar, ki 
je uničil njeno pr i jazno hišico, 
a še hujše so jo mučila in ji t r -
gala srce strašna, pa nasprotu-
joča si čuvstva, s lutnje in dom-
nevanja o njenem možu. 

često je postajala z ubogim 
Franckom zraven sebe zunaj na 
Anželjevem vrtu in g l e d a l a 
brezmiselno t j a proti Karavan-
kam, po licih pa so ji rosile svet-
le solze kakor grenko zasluženi 
biseri. Potem pa je vzela ubogo 
dete v naročje, ga krčevito pri-
tisnila na svoja prsa in tožila: 

"O ubogi črviček! — Sirota! 
— Očeta nimaš in kmalu izgu-
biš še ljubečo mater . . . Ka j bo 
potem iz tebe?" 

"Mamica, zakaj jokate? — 
Mamica, mene je s t rah!" je od-
govoril Francek, ki je primerno 
svoji s t a r o s t i postajal vedno 
močnejši in čvrstejš i ; bil je že 
v petem letu. Vedno bolj je po-
stajal podoben očetu. Zalka mu 
je često zrla z gorečo nežnostjo 
cel četrt ure v oči in potem je 
zopet začela ta rna t i in jadiko-
vati : 

"O France, France, zakaj si 
mi to napravil? če bi bil 
imel do mene le stoti del ljubezni, 
katero sem jaz vedno nosila do 
tebe v svojem srcu, pa bi me ne 
bil nikdar — nikdar mogel za-
pustit i! O France! — O ubogo 
dete!" 

In potem je poljubila otroka 
na čelo in mu namočila nežna 
lica s svojimi vročimi solzami. 

Tako je pogosto tarnala ubo-
ga žena, žena, ki bi ji n jena mla-
dost morala obetati še veliko 
srečo, pa ji j e namesto sreče že 
tako zgodaj vtisnila na čelo zna-
ke nesreče in žalosti. Oči so j i 
često zalivale solze, obraz ji je 
obledel. Zato so se njeni sorod-
niki po pravici začeli bati zanjo. 
— Ko bi se vsaj od kod zopet 
prikazal Kroparski možek! Ta 
bi namreč skoro gotovo vedel 
kaj povedati o izgubljenem Bre-
gar ju. 

Sa j j im je vendar pripovedo-
val Anželjev hlapec, kako je v 
oni grozni noči srečal Kropar-
skega možka in njegovega čud-
nega, vojaškega spremljevalca, 
ki se je ob pogovoru o "črni že-
ni" obnašal tako nedoumljivo 
bolestno; iz tega so lahko skle-
pali marsikaj , pa nič gotovega 
in zanesljivega. — Pa še več: 
saj j e vendar š teful jček sam po-
polnoma določno izjavil, da na-
tanko pozna "črno ženo," ta-
krat, ko je tako obupno proseče 
pozval Pušavca in Grahka, n a j 
varuje ta Zalko in njeno dete. In 
ker so vsi vedeli, da j e France-
tova usoda v zvezi s "črno že-
na," zato so vsekakor po pravici 
sklepali, da mora možek vsa j k a j 
natančnega vedeti o Bregar ju , 
če ni bil nemara njegov sprem-
ljevalec v oni noči Bregar sam. 
Zato so iskali š teful jčka in po-
vpraševali po njem na vseh stra-
neh. 

Pa z a s t o n j ; Kroparskega 
možka niso mogli n ikjer izsledi-
ti. Nekdo je pravil, da je možek 
padel v boju s Turki blizu Ra-
dovljice, a drugi so to vest zani-
kali, češ, da so ga videli še pred 
par dnevi, kako je tekel po skriv-
ni stezici proti špiku, a da ga ni 
mogel nihče nagovoriti, ker se 
mu je preveč mudilo. 

Zalki ni bilo več pres ta ja t i v 
tako grozni negotovosti; zato je 
prosila svojega brata, n a j stopi 
v Radovljico k državnemu za-
stopništvu in na j tam vpraša za 
š te fu l jčka ; tam morajo gotovo 
vedeti o njem kaj natančnega in 
gotovega. — Anželj jo je ubo-
gal in šel takoj drugi dan v Ra-
dovljico po novice o možku. Vr-
nil se je še isti dan na večer. 

Novic je vsekakor prinesel iz 
Radovljice, a, ne takih, ki bi mo-
gle olajšati in lečiti Zalkino sr-
ce. Kroparskega možka res ni 
bilo več med živimi. Padel je v 
boju .s Turki. To se je zgodilo 
tako-le: 

Takoj drugi dan potem, ko sta 
zagrebla Nigano, sta korakala 
Štefuljček in Bregar proti Ra-
dovljici, da bi videla, kam se mi-
slijo Turki obrniti. Naenkrat 
j ima prihit i nasproti urnih nog 
t u j vojak. 

"Pozdravljen, pr i ja te l j , " je 
nagovoril prišlec Franceta in mu 
kot staremu znancu segel v ro-
ko. 

France je takoj spoznal svo-
jega tovariša v najemniški četi, 
zato mu je pr i ja tel jsko odzdra-
vil in ga vprašal : 

"Od kod pr iha jaš sam? Kje si 
pustil gospoda Andreja in nje-
govo četo, ki je imela pri t i za 
nami?" 

"Gopod Andre j Grajski je pa-
del pod turškim mečem . . ." 

"Andre j — d o b r i gospod An-
dre j — mrtev?!" je milo zasto-
kal France. 

"Da, mrtev je," Je nadaljeval 
prišlec." Na Dolenjskem so na-
šo četo dohiteli Turki in nas de-
loma razpršili, deloma poklali. 
Taki veliki moči se nismo mogli 
uspešno ustavljat i . Med nesreč-
nimi je bil tudi naš poveljnik 
Andrej . . . Bog mu bodi milost-
l j iv!" 

"Bog mu bodi milostljiv," je 
ponavljal štefuljček in goreče 
molil za pokojnikovo dušo. 

Ko so se še nadalje pogovar-
jali o neuspehih in nesrečnih 
dnevih, se j im je bližala po cesti 
precejšnja tolpa oboroženih mož 
in mladeničev. 

"Maščevanje T u r k o m ! " j:e 
kričal načelnik množice; "ma-
ščevanje! " K r v a v a kosa" — 
dvigni se — Turkom v pogin!" 

"Turkom v pogin-— se dvig-
ni —, "Krvava kosa," so ponav-
ljali in se navduševali vsi. 

"Maščevanje — smrt — po-
gin — turškim pesjanom!" je 
odmevalo od ust do us t ! 

"Da, maščevanje Turkom!" 
je ponavljal Kroparski možek, 
ki je takoj spoznal privržence in 
ude "Krvave kose" in videl nj i-
hov neupogljiv pogum, s kate-
rim gredo v boj, da rešijo svoje 
brate, katerim še preti turški 
naval. 

"Pridružimo se "Krvavi ko-
s i"!" je nasvetoval možek, "in 
pojdimo z n jo nad Turke. Ved-
no sem se sicer bal "Krvave ko-
se" in ji nisem popolnoma za-
upal, ker so se mi-njeni naklepi 
zdeli preveč drzni in nepremi-
šljeni; a zdaj vel ja j pogum! In 
tega ima še "Krvava kosa;" za-
to z njo nad Turke!" 

Možkov nasvet je obveljal 
in ko so se približali oboroženci, 
so se jim takoj pridružili vsi 
t r i je . 

Tako so korakali bojevniki 
"krvave kose" polni navdušenja 
proti Radovljici, da bodo tam iz-
vedeli, kam so se obrnili Turki. 
Sklenili so namreč, da j im bodo 
sledili in jih zahrbtno napadli na 
kakem pripravnem, ozkem kra-
ju. — Zdaj se je oglasil v prvi 
vrsti krepak in jasen, š teful jčku 
že znan, mludeniški glas: 

"V boj za svobodno sinov! 
Dvigni, kosa se krvava, 
Da zašije dan ti nov 
in še poznih vnukov s lava" ' 

In v teh vrsticah je izrazil 
mladenič toliko navdušenja za 
boj zoper sovražnike svoje vere 
in pa toliko ljubezni in požrtvo-
valnosti za svoje brate, da se je 
vsem podvojil pogum. Zda.j so 
bile Štefuljčku jasne besede mla-
deniča, ki mu jih je govoril, ko 
ga je zadnjič slišal peti isto pe-
sem : pristaš krvave kose se ne 
sme bati smrt i ; — zmagati ali 
umret i ; — boriti se do zadnje 
kapljice krvi. — Zdaj je razu-
mel njegov pogum in srčnost in 
tudi v njegovem srcu je zažarel 
pogum, kakor nemara še prej ni-
koli. 

V Radovljici so izvedeli, da so 
vsi Turki odšli proti Dolini. Ta-
koj so odhiteli za njimi, da bi 
jih čim preje došli. In res, ra-

vno pri Jesenicah, k je r se doli-
na začne zoževati, so naleteli na 
zadnje turške straže. Tako je 
dozorel v srcih voditeljev "krva-
ve kose" sklep, zahrbtno napa-
sti sovražnika, češ, Turki bodo 
mislili, da imajo za seboj veliko 
vojsko, in se bodo hoteli posta-
viti v bran ali pa bodo hoteli te-
či naprej . Mi bomo pa na en ali 
na drug način lahko pobijali po-
samezne vrste in tako ugonobili 
vso turško vojsko. — Kropar-
skemu možku ta nasvet ni po-
sebno ugaja l ; toda tako so skle-
nili voditelji in tako je obvelja-
lo. 

že je "krvava kosa" pokosila 
zadnje turške oddelke, teda j pa 
se je obrnila njihova glavna 
vojska in se postavila v bran. 
Krepko in neustrašeno so se bo-
rili Blejci, a kljub temu so so-
vražniki kmalu dobili premoč, 
tako da je "krvava kosa" prišla 
v opasen položaj. A slednja ven-
dar ni odnehala; drug za dru-
gim so padali in kmalu jih je bi-
la le še mala kopica: stari pu-
ščavnik s Kupljenka, Zemljan, 
oni mladenič, ki je tako navdu-
šeno prepeval in še nekaj dru-
gih. — Sovražniki so j ih že ob-
kolili od vseh strani in vsi so 
mislili, da so že zgubljeni, tedaj 
je pa naenkrat pridrvil Kropar-
ski možek, ki je bil nekoliko za-
ostal, z nekoliko oboroženimi vo-
jaki z Mužaklje in je z vso silo 
navalil na sovražnika. — Zdaj 
se je vnel l jut boj. Možek sam 
je udrihal po Turkih in pobil 
enega — pet in še več — take 
moči bi naboglenemu m o ž k u 
nihče ne mogel prisoditi ; — že 
se je preril do smrtnoutrujenih 
pristašev "krvave kose" in že 
je zagrabil za roko onega krep-
kega mladeniča. — tedaj pa je 
njega samega prebodel sovražni 
meč in — štefuljček je padel 
mrtev na tla. In skoro v istem 
trenutku so obležali še mnogi 
pristaši "krvave kose." 

(Dalje prihodnjič.) 

DNEVNE VESTI 

Roparski umor v družini 
v poljski koči 

Varšava, 24. f eb rua r j a . — 
V neko kmečko kočo družine Oy-
gan v selu Zugainiki, se j e te dni 
vnil Anton Oygan, ki je bival 
18 let v Ameriki in je prinesel 
precej denar ja domov. Bil j e 
to sin družine Oygan. Ko je iz-
previdel, da ga mati in oče v 
poltemi nista spoznala, se je iz-
dal za tujca, ki je prišel iz Ame-
rike, k je r je dobro služil. Poka-
zal je poln šop bankovcev. Dru-
žina je bila sirotna. Oče pogle-
da svojo ženo, prime za sekiro in 
ubije sina. Potem seže v list-
nico tujca in dobi v n j e j potni 
list svojega lastnega sina. Dru-
gega ju t ra so ga dobili sosedje 
tulečega nad truplom sina, do-
čim je mati preko noči znorela. 

Poba je star tri leta in do-
bro kadi 

West New York, 24. februar-
ja. — Na zapadni s t rani meta 
se nahaja še ne popolnoma t r i 
leta star otrok, Emanuel Drago-
netti, ki kadi s slastjo cigare in 
cigarete. Zna dim tobaka celo 
skozi nos pognati. Kot t rd i jo 
njegovi starši, je začel kaditi že, 
ko je bil 17 mesecev star. In da 
ka jen je pobčku ne škoduje, ka-
že njegovo zdravje. Je lepega, 
okroglega obraza, ' rdečih lic in 
ni bil še nikdar bolan. 

M A L I O G L A S I 

Davki za bogatine ško-
dujejo siromakom 

Northampton, Mass., 24. fe-
b ruar ja . — Bivši predsednik 
Coolidge pravi danes v poseb-
nem članku: "L jud je imajo zelo 
nepremišljeno naziranje, ko t r-
dijo, da če se bogatine vedno 
bolj obdavči, da se s tem poma-
ga siromakom. Resnica pa je, 
da s tem siromakom ni pomaga-
no, pač pa so naravnost priza-
deti. Visoki davki niso še nik-
dar nikomur prinesli zadošče-
nja . Več davkov se plačuje, več-
ji stroški so, več mora siromak 
plačevati. Tako trdi Calvin Coo-
lidge. 

Vsakdo bi rad kopal se-
daj na vrtu 

Washington, Iowa, 25. febru-
a r j a . W. J . Brooks je šel včeraj 
na vrt, da bi prerahl ja l zemljo, 
da bo pripravljena za sejanje, 
ko je zadel ob neko kanto, v ka-
teri je zažvenketalo. Ko Brooks 
odpre kanto dobi v n j e j sedem 
cekinov po $20.00 vsak in dru-
zega denar ja v skupni svoti 
$1,510.00. Oči vid no je kak ta t 
skril tu svoj zaklad. Brooks je 
nesel denar na banko, rekoč, da 
denar spada v banko, ne pa 
vrtno zemljo. 

Alkohol zahteva velike 
žrtve v Ameriki 

New York, 23. februar ja . — 
Tekom leta 1930 je alkohol za-
hteval v mestu New York nič 
manj kot 1269 žrtev. Direktno 
na posledicah slabega žganja 
je umrlo 690 oseb, dočim se pri-
pisuje pijanosti avtomobilistov 
ostale slučaje, kot izjavlja dr-
žavni zdravstveni urad v New 
Yorku. 

Zelen puder je sedaj v 
modi za ženske 

Paris, 25. f eb rua r j a . Pariški 
prodajalci ženskega lišpa in le-
potičja so iznašli nov puder za 
ženske, ki je lahno zelenkaste 
barve. Ta puder bo zlasti pri-
praven za one ženske, ki imajo 
naravno rdeča lica. 

Lot naprodaj 
se nahaja na vogalu, na promet-
ni cesti v West Parku. Pozvej-
te za ceno pri lastniku na 1021 
E. 78th St. (49) 

Dvojno stanovanje 
se, da v najem, po t r i sobe vsako, 
zdolaj ali zgoraj. Jako priprav-
no za malo družino. Poizve se 
na 6124 Glass Ave., v pekarij i . 

(49) 

VelikanoČ je tu! 
Naznanjam cenjenemu občin-

stvu, da sem dobil nove vzorce 
za moške obleke, katere izdelu-
jem po najnovejšem kroju in po 
vašem okusu. Cenq so jako niz-
ke, od $25.00 naprej , čistim in 
popravljam tudi stare. Prede-
lujem tudi ženske suknje. Delo 
prvovrstno. Se priporočam za 
obilna naročila. 
New York Central Dry Clean-

ing and Tailoring 
16805 Waterloo Rd 
Thomas žerovnik (49) 

Naznanilo 
članicam društva Srca Mari-

je (novo) se naznanja, da se vr-
ši skupno sv. obhajilo za vse čla-
nice v nedeljo 1. marca, ob. 8. 
uri z ju t ra j . Zbirališče v s tar i 
šoli sv. Vida. — Mary Jerkič, 
727 E. 157th St., tajnica. 

Dodge sedan 
naprodaj , skoro nov, poleg tega 
pa tudi Franklin sedan. Isto-
tam se proda tudi Ford coupe. 
Poizve se na 17721 Waterloo 
Rd. Proda se jako poceni. (49) 

Hiša naprodaj 
za dve družini, ima štiri gara-
že. Naha ja se na 394 E. 165. 
St. Se proda jako poceni. Po-
kličite KEnmore 2415, ali pa se 
zglasite na 17202 Grovewood 
Ave. (49) 

Želim dohiti 
grocerijsko in delikatesno, trgo-
vino. Se zamenja za moderno 
hišo za eno družino. EDdy 
4754-R. (48) 

DOBER PREMOG! | 
Točna postrežba! (g) 

The Hill Coal Co. @ 
1261 MARQUETTE KO. ^ 

IIEndcrson 5798 

SE NI TREBA 
nič ženirati. Le pridite 
veseli v našo trgovino. 
Je ravno taka postrežba 
kot pri tujcih, cene so pa 
zelo zmerne. Se vam 
priporočam 

M. V R A N E Ž A 
17105 Grovewood Ave. 

(Tbu.) 
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'Velika noč se bliža! 
"Veš kaj , .Johana, treba mi jo oble-

ko, meni in sinu. Kam bi šol, da bi so 
dobilo bolj poceni pa dobro?"—"Veš 
kaj , Frank, pojdi k 

Brazis Bros. 
404 E. 156th Street 

(Collinwood) 
tam je JOE PEItME poslovodja, ali 

v Klavno trgovino: C905 SIJPEKIOR AVE. 
Podružnice: 2290 E. 55TH ST., 5121 WOOD-
LAND AVE., 331 G R A T I O T AVE., DETROIT, 
MICHIGAN. 

Obleko, suknje, površniki po meri po 
j $ 2 3 - 5 0 

Že narejene po $ 2 0 - 0 0 

Kupili smo precej ostankov in vam napravim«) po 
meri hlače za $ 3 - 7 5 . 

VSE DELO GARANTIRANO 

P O S E B N O : V glavni trgovini na 6905 Su-
perior Ave. vse obleke, površniki in suknje, ki jih 
lastniki niso prišli iskat, pa $ 1 6 . 5 0 . 

John Bartz iz Batavife, N. Y. je bil aretiran, ker je pre-
več sirovo ravnal s svojo ženo. Pred sodni jo je žena izpove-
dala, da ji je mož že pri poroki, pred dvajsetimi leti nadel 
ključavnico, ker se je bal, da mu bo postala nezvesta. Na sli-
ki je aretirani, njegova žena in — "taška." 

}tMM vmo 
Stemiko 

Na vašem radio poslušajte 
v četrtek zvečer L o r n o 
Fant in, slavno numer olo-
gistko. Povedala vam bo, 
kako imena in dnevi vpli-
vajo na uspeh v trgovini, 
ljubezni ali zakonu. Res-
nična radio zabava. 

P O S T A J A WHK 
Ob četrtkih 9:15 

Vzhodni Standard čas 

Pozor rojaki! 
So priporočam za papiranje in 

barvanje sob. Imamo p o s e b n i 
stre j, da strgamo in očistimo stari 
papir s sten, da izgleda kakor 
nova soba. Imamo vsake vrste 
stenski papir od 4 cente do $3.50 
posamezna rola. Vzorce na vašo 
zahtevo zastonj na vaš dom. Ima-
mo nad 3,000 vzorcev za 1931. 

Pokličite IIEiulerson 2573 

JOSIP PERPAR 
5805 Prosser Ave. 

) PRIPOROČILO 
j[ Kdor namerava kopati klel, 

ali ima ka j za odpeljati, imam 
dva dump-truka na razpolago. 

i Se priporočam 

J, ANTON KOROŠEC 
1063 Addison Rti. 

IIEiulerson 3320 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Tužmm srccm naznan jam vsem znancem in prijateljem 

žalostno vest, da je neizprosna smrt pretrgala nit življenja 
najinemu, nadvse ljubljenemu bratu 

John Cepelnik 
po domače Janpv iz Vižmarjev nad Ljubljano. Ko se je 24. 
decembra, 1930 vračal od dela domov, je bil na cesti zadet od 
nekega avtomobila, ter na mestu ubit. 

Prav lepa hvala vsem, kateri ste ga obiskali, ko je ležal na 
mrtvaškem odru, kakor tudi vsem, kateri ste ga spremili k 
zadnjemu počitku na Calvary pokopališče. Najlepša hvala Rev. 
B. J. Ponikvarju za cerkvene obrede in pogrebnemu zavodu 
Žele in sinovi za lepo urejeni sprevod. Hvala društvu Mir. št. 
142 SNPJ za lep venec in spremstvo iiii pokopališče. Prav lepa 
hvala vsem, Id so darovali za sv. maše: Mr. in Mrs. Frank 
Kniflc in Mrs. Frank Verhovec. 

Ti pa. dragi, nepozabljeni brat, ker si imel mnogo grenkega 
življenja na tem bornem svetu, n a j Ti večni Bog podeli boljše 
in slajše—v Tvoji večni domovini. Počivaj v miru in n a j Ti bo 
rahla ameriška zemlja. — Žalujoči ostali: 

Peter in Pavel Bizjak, pol brata, 
v domovini pa očem in šest pol sestra: Fani, Helena, Cecilija, 
Ljudmila in čč. sestri Helena in Nepomucena v škofjeloškem 
samostanu. 

« 

Cleveland O., 25. februarja , 1931. 

MI SMO MED VAMI! 
Naznanjamo cenjenemu slovenskemu občinstvu, da smo se 

PRESELILI v naše nove prostore na 
6223 ST. CLAIR AVENUE 

kjer vam ob vsakem času lahko prodamo izvrstne 

DODGE IN PLYMOUTH AVTOMOBILE 
Najboljši mehaniki so pri nas zaposljeni, ki vam popravijo vaš 

avtomobil brez ozira izdelka. Vse naše delo je garantirano. In se 
vam prav vljudno priporočamo. 

J. H. MILLER & SONS 
6225 St. Clair Ave. HEnderson 6148 

Jose Sanchez Guerra, no 
vi -španski ministerski pred 
sednik. 

Poslužite se domačega podjetja, ki je v resnici 
tudi pripoznano kot 

NAJVEČJI, NAJBOLJ MODERNI FOTOGRA-
FIČNI ATELIJE V DRŽAVI OHIO 

Odprto vsaki dan. 
Ob nedeljah odprto od 10. zjutraj do 4. popoldne 

BUKOVNIK STUDIO 
6405 ST. CLAIR AVENUE Telefon: HEnderson 5013 

ENdicott 2252 ENdicott 2252 

KREMZAR FURNITURE 
6108 St. Clair Ave. 

IMAMO Z A S T O P S T V O SAMO Z A 
VICTOR RADIO IN VICTOR PLOŠČE 

J o s . Z e l e i n S i n o v i 
P O G R E B N I Z A V O D | 

Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago. J 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 

C502 ST. CLAIR AVE. ENdicott 0583 j 
COLLINWOODSKI URAD: 3 

452 East 152d Street Tel.: KEnmore 3118 S 
K\V\V\\VV\\*VV\V»\V»VVVVV\V\V\\VV%V\V\V\\V^WVVV\\\VWW\\WW\V\V 

Piratje na reki Mississippi 
S P I S A L FRIEDRICH G E R S T A E C K E R 

Z a "AmeriSko Domovino" prevel A. šabec 

— Kako daleč smo se do to 
peščenino, ki je t u k a j zaznamo-
vana? — je vprašal Edgeworth 
ter pokazal s prstom na noko 
meto na kar t i . 

— Do t j a imamo še dobaršen 
tlel plovbe, — se j e vmešal zdaj 
Blackfoot. — Toda, božja strela, 
kakšna megla se je začela zdaj 
vlačiti nad reko! Drugega nam 
res ne man jka kot še ta megla, 
tako da končno ne bomo niti vi-
deli, k j e je levi, k j e desni breg. 

— Nu, tako nevarno pa stvar 
vendar ne izgleda, — je rekel 
Edgeworth. 

— Hm, želel bi, da bi bilo ta-
ko, kakor pravite, — je rekel 
dozdevni kupec ter odkorakal 
počasi -proti zadnjemu koncu 
Čolna, k j e r je malomarno slonel 
Bili ob krmilu. 

Medtem je eden veslarjev ne-
hal veslati, dvignil veslo iz vode 
ter je položil na krov, nakar so 
njegovemu zgledu sledili tudi 
ostali. 

— Nu, ka j pa je to? — je za-
klical krmar , — ali sem ukazal 
prenehati z veslanjem? Bob, 
Johnson, vzemita vesla, zakaj mi 
moramo dalje na desno. 

— Kapetanu smo dovolj daleč, 
— je odvrnil t rmas to prvi ves-
lar, velik, slok človek, jeklenih 
mišic. — če njemu ne bo prav. 
bo že povedal. 

— V rag te vzemi! — je zakli-
cal besno krmar , popustil krmi-
lo ter skočil proti čolnarju, ki 
ga je mirno stoje, pričakoval. 

— Nu, gospod, — je rekel čol-
nar, ko se je bliskovito postavil 
v prozo, stisnil roki v pesti ter 
ju dvignil v višino svojega ob-
raza, — kar n a p r e j ! Le brez 
strahu in mislite si, da ste doma; 

— S to j t a !—je zaklical Black-
foot ter stopil med oba moža. 
— še pretepov m a n j k a na čol-
nu ! Tovariši, pa se hočejo med 
seboj pretepat i Sramota! Vze-
mite vesla, f an t j e , in storite svo-
jo dolžnost; s a j ne bo dolgo tra-
jalo, nakar boste imeli mir. 

— N a j me strela ubije, če se 
dotaknem vesel, dokler mi tega 
ne ukaže kapetan! — j e odgovo-
ril dolgi čolnar. S "kapetanom" 
je menil s tarega Edgewortha, 
katerega so kot gospodarja čol-
na tako nazivali. — Pr i moji du-
ši, zdaj sem sit tega komandira-
n j a ! Zakaj pa je k rmar držal 
gobec dotlej, dokler je bil Tom 
Barnwell na krovu, ki se ga ni 
bal? Ali misli, da bo z nami po-
metal, kakor se mu bo zdelo? V 
tem slučaju se prokleto mot i ! 

Bili je divje pogledal neustra-
šnega čolnar ja in zdelo se je, 
kakor da se hoče v naslednjem 
trenotku vreči nanj , toda od te-
ga ga je zadržal strogi in svaril-
ni Blackfootov pogled, in Bili je 
počasi odšel nazaj proti krmilu. 
Edgeworth ni tekom celega pre-
pira rekel niti besedice, vendai 
pa je l judi ostro opazoval in ta-
ko mu tudi ni odšel svareči po-
gled, s katerim je dozdevni ku-
pec ošinil k r m a r j a . Zda j je bi-
lo tudi n jemu popolnoma jasno, 
da vlada med obema t a j en spo-
razum. 

čoln je plaval počasi s tokom 
nizdol, l jud je pa so se v različ-
nih skupinah porazmestili po 
krovu. Pri krmilu s ta stala 
Blackfoot in BiH in prvi je oči-
t a j e karal k r m a r j a radi njego-
vega obnašanja. 

— Božja strela, Bili, — je re-
kel Blackfoot ter pri tem poka-
zal z roko na levi breg, kakor da 
govori s k r m a r j e m o stvareh na 
bregu, — k a j si res zblaznel, da 
hočeš sedaj onemogočiti in po-

kvari t i vso stvar , ko stojimo 
pred uresničenjem naših načr-
Tov? Kako to, da ne živiš s te-
mi l judmi v boljših odnošajih? 
V tem slučaju bi morda nekate-
re izmed n j ih pridobil za na j in 
načrt . 

—Od teh že nikogar! — je 
rekel BiH odločno. — Niti enega 
ne. Ta zalega me črti kot žive-
ga vraga, še tisti njegov pes 
mi je zadnjič renčaje pokazal 
zobe, ko sem stopil k njemu, da 
bi ga pogladil. Tisto mrho bi 
žo davno vrgel preko krova, to-
da no gane se od svojega gospo-
dar ja . 

— Torej nama ni na noben 
način pričakovati pomoči od teh 
l judi? — je vprašal Blackoot. 

— Kaj , pomoči? Baš nasprot-
no, hudič j ih vzemi! — je zaklel 
Bili. — Ti samo glej, da na en 
ali drug način dobiš v roke Ed-
geworthovo puško, nakar j i za-
bij užigalnik. Na, t uka j imaš 
par žebljičkov, in potisni enega 
izmed nj ih v luknjico, nato pa 
n a j poka, kolikor mu drago. 

— Nu, d a j sem; vsa j poizku-
sil bom to storiti, dasi ne ver ja-
mem, da bo dal stari puško iz 
rok. 

— K a j pa, če bi zamenjala 
puški? — je rekel Bili. — Tvoja 
je bogato s srebrom okovana in 
je res lepa, poleg tega tudi iz-
borno s t rel ja . Njegova pa je 
s tara in menda ne bo dosti pri-
da. Menim, da bi ga do zame-
njave lahko pripravil , ampak, 
seve, v takem slučaju ne smeš 
pozabiti potisniti žeblja v uži-
galno luknjo svoje puške. 

— Hm, na ta način bi se dalo 
morda k a j storiti. „ . Ti l jud je 
radi menjavajo . In če bi zahte-
val nizko pridalo. . . 

— Ampak ne prenizko, sicer 
bi utegnil k a j sumiti. 

— Ne, ne, toliko bistroumen 
sem tudi jaz. Kako pa je to 
pot z znamenjem? Ali je spet 
p re j šn je znamenje, ali j e morda 
zdaj drugo? S t re l jan je se mi 
prav nič ne dopade. 

— In vendar je to najboljše, 
— je rekel Bili. — Seveda bo 
treba dati znak s strelom. Si-
cer pa-, kakšen znak n a j damo 
v megli, ki bi bil viden? 

—• Nu, n a j bo kakorkoli, že-
lim samo to, da bi bili naši f an t -
je takoj pri roki, preden ti tu-
kaj-le na čolnu k a j opazijo. 

— Nič se ne boj ; oni bodo že, 
pa čeprav ne, mi imamo dovolj 
časa. Če nasedemo v megli na 
sipino, ni niti militi, da bi mog-
li pred jutrom spet splaviti čoln 

* 

Sredi čolna je stala na krovu 
pr t l jaga mlade ženske, ki so jo 
vzeli seboj in ta je sedela na 
kovčegu, še vsa pres t rašena od 
zadnjega prizora, ki se je odigral 
med Billom in čolnarjem. Ta-
krat je pristopil k n j i Edge-
worth, sel na bližnji zaboj in ji 
pri jazno rekel: 

— Nikar se ne bojte, gospa; 
čolnarj i so vedno nagli in siro-
vi, toda naša vožnja bo kmalu 
pri k ra ju , če ne bi bilo tako 
goste megle, bi, bili že zgodaj na 
večer v Viktoriji . Ko se bo tem-
nilo, bom ukazal t u k a j na kro ' 
vu postaviti mal šotor, pod ka-
terim boste lahko mirno in brez 
skrbi počivali. 

— Ali ste znani v Viktori j i? 
— je vprašala Mrs. Everet t sta-
rega moža. 

— Ne, gospa, — je rekel sta-
rec in gladil svojega zvestega 
psa; — še nikoli nisem bil v Vik-
tori j i , slišal sem pa že večkra+ 
imenovati ime tega k ra j a . 

Tore j potemtakem ste popol-
noma tu j i v t e j okolici? — je 
rekla mlada žena s skrbjo. — 
Nad veletokom je gosta megla, 
vi pa ne poznate vode, ne pešče-
nin in sipin. 

— Nu, nevarnost nikakor ni 
tako velika, kakor domnevate, 
— je odgovoril Edgeworth. — 
Mi imamo zelo dobrega krmar-
ja, ki natančno pozna reko, in 
poleg tega tudi nimamo več dol-
ge vožnje. Mož, ki je kupil od 
mene blago, je tudi na krovu in 

Starost ne clela zatpreke srečnemu zakonskemu paru, Mr. 
in Mrs. W. Reynolds iz Los Angelesa. On je star 65 let, ona 
pa 26. Medene tedne bosta uživala ob. Mehiškem zalivu, kot 
pravita. 

tudi on pozna reko, zato mislim ; 

da se nam ni ničesar bati. 
— Oh, moj Bog, ko se pa to-

liko ljudi ponesreči na tem ve-
letoku, — je vzdihnila žena. 

— Da, gospa, prav imate, po-
polnoma prav, — ji je pritrdil 
Edgeworth. — Na te j in drugih 
zapadnih rekah se jih ponesreči 
tisoče. Toda na svetu so tudi 
hudobni l judje . Nikar ne mi-
slite, da samo voda uniči toliko 
ljudi. 

— Torej ste tudi vi že slišali 
o onih grozovitih ljudeh, ki uga-
n ja jo t u k a j na Mississippiju 
svoje zločinske orgi je? — je 
vprašala Mrs. Evere t t prestra-
šena. — Morda veste k a j natan 
čnejšega o tem? 

— Ne razumem natančno, k a j 
mislite, gospa? — j e rekel Erge-
worth. 

— Sa j ste slišali v Heleni, da 
se je moj mož pred kratkim po-
nesrečil na reki? — je vprašala 
mlada žena. 

— Da, Mrs. Smar t mi je pra-
vila o tem. 

— Rečeno je bilo, da je n j ih 
čoln zadel ob neko iz vode štr-
leče deblo. 

— Hm, to je vsa j na jbol j ver-
jetno. I, moj Bog, koliko ubo-
gih čolnarjev je prišlo že na ta 
način ob življenje. . . 

— Jaz pa tega ne ver jamem, . 
— je zašepetala Mrs. Everet t , 
toda še mnogo t i š je kot pre j . 

— česa ne ver jamete? — je 
vprašal Edgeworth začuden. 

— Da se je Holkov čoln na na-
raven način ponesrečil, — je od-

! vrnila mlada žena šepetaje. — 
Jaz imam strahovit sum in grem 

v Viktorijo največ zato, ker je 
tam moj brat , ki je izvrsten od-
vetnik. On se bo potrudil in vi-
deli bomo, če se mu bo posreči-
lo izslediti zločince ali ne. 

— Hm, k a j ne bi bil boljši za 
to Holkov sin, oni, ki je tako 
naglo zemljo na dražbi prodal? 
— je vprašal s tar i mož. 

(Dalje prihodnjič). 
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